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ΔΙΕΥΘ ΥΝ ΤΡΙΑ
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Γραφεΐον ανοικτόν κκδ' έκΑ- 
στην Από 10 — 12 π. μ..

ΠΑσα παρατήρησες επί τής 
αποστολής του φύλλου γ ίνετα ι 
δεκτή μόνον εντός 8  ήμερων.

Σονδρομηται εγγρ ά φ οντα ι εις τό γραφεΐον  
τή ς  ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΩΝ ΚΎΡΙΩΝ 

κ α ί παρά τ φ  Β ιβλ.ιοπω λείφ  Β ίλμπεργ.

Έ ν τ φ  Έ ςω τερ ικ φ  δέ παρ ’ Απασι 
το ϊς  ά νη π ρ ο σ ώ π ο ις  ήμδιν.

Σ ώ μ α τα  π λή ρ η  τοδ α'. έτους εύρ ί- 
σ καντα ι π α ρ ’ ήμΤν κα ι π α ρ ’ α π α σ ι 
Τοΐς άντιπ ροσώ π ο ις ήμα>ν.

ΔιΑ τΑ Ανυπόγραφα Αρθρα 
εΰθύνεται ή συντάκτις  αύτών 
κυρ ία  Καλλιρρόη Παρρέν.

ΤΑ πεμπόμενα ή μ ϊν  χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή 
δένέπιατρέφονται.-’ Ανυπόγραφα 
κα ί μή δηλοΰντα τήν δ ιαμο
νήν τή ς  άποστελλοϋσης δέν ε ί
να ι δεκτΑ— Πασα Αγγελία Αφο- 
ρώσα είς τΑς Κυρίας γ ίνετα ι 
δεκτή.

Αί μεταβΑλλουσαι διεύθυν- 
σιν όφείλουσι νΑ Αποστέλλωσι 
γραμματόσημο/ 5 0  λεπτ.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
Εάν πρετιη ό π ατήρ  νά ερ χη τα ι είς δεύτερον γ ά μ ο ν .—  '11 Κυρία  

Στάελ (υπό κ. 'Ελένης Γεω ργιάοου).—  ’Έ θη κ α ί παραδόσεις χ ε λ ι
δόνων (υπό κ Καρτερίας Σ τεργίου) — Δ ιατί ή γυνή  φέρει τό όνομα  
τοϋ^άνορό;· (υπό  κ. Ε υτέρπης Π απαζαφειροπούλου). — ΓυναΤκες βο
ηθοί εις ρΐολιοθή*/ας(υπό κ . Ανθής Π.) — Π οικ ίλα.— 'Α λληλογραφ ία . 
— Συμβουλή. —  Σ υντα γή . —  Έ π ιφ υ λ λ ίς .

ΕΑΝ 0 ΠΑΤΗΡ ΠΡΕΠΗ ΝΑ ΕΡΧΗΤΑΙ
ΕΙΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΓΑΜΟΝ

Ό ταν ό θάνατος άνιλεής καί τρομερός άρπάζ·/) των κόλ
πων τής οικογένειας σύζυγον ή πατέρα, διαπράττει άναντιρ- 
ρητως πράξιν βάρβαρον. "Όταν όμως ώς αίμοβόρος ιέραξ ρί
πτει τούς όνυχας του επί μητρός τέκνων, τότε διαπράττει 
ιεροσυλίαν άσυγχ ώρητον.

Τά ορφανά πατρός τέκνα άπόλλυσιν ίσως ριετά του πα- 
τρδς υλικάς απολαύσεις, προστασίαν καί στήριγμ-α, ουδέ
ποτε όμως καί τήν ζωογόνον εκείνην καί θερριήν αγάπην, 
ήτις μητρικόν καλείτα ι φίλτοον καί υπό τά θάλπος και τήν 
«ιγίδα τού όποιου τά τέκνα αναπτύσσονται τόν τε νουν, τό 
°ώμα καί τήν ψυχήν.

Η σύζυγος ή στερουμένη του μόνου αυτής στηρίγματος 
περιπίπτει ίσως εις τήν έσχάτην ένδειαν, έάν είναι άπορος, 
αλλά παλαίει μετά θάρρους καί τήν τελευταίαν δέ του α ί
ματος της ρανίδα θυσιάζει ευχαρίστως, όπως πρός τά προσ- 
ί ’·λή τέκνα έν τεμάχιον άρτου καί μέλλον εύδαιμον έξα- 
οφαλίσή.

Η γυνή ζή έν τή άγάπγι των τέκνων. Έ ν αΰτοΐς έναπο- 
®έτει άπασαν τήν περί του παρόντος καί μέλλοντος εΰδαιμο- 
**ν της, άπάσας τάς ελπίδας της. Ή  άγάπη αυτών ΰπερ- 

Άηροι -ήν τ ^{ συζυγικής άγάπης άπορφανισθείσαν ψυ- 
Ζ,ήν της.

*Ρ ' ·· * Vν νέα δτι χηοιύση, ζητηθη εις ίεύτεοον γάαον, σπα-

νιώτατα συγκατατίθεται νά νυμφευθή πριν ή πεισθή, ότι διά 
τού γάμου αυτής εξασφαλίζει το μέλλον τών ιδίων τέχ.νων. 
Συνεχέστατα δέ συμβαίνει, ώστε ατυχής χήρα νά  θυσιάζη 
την νεότητα της και την γλυκυτάτην προσφιλούς συζύγου 
άνάμνησιν εις γέροντα τινα κρονόληρον, διότι ούτος είναι 
πλούσιος καί δ ι’ αυτού θέλει χορηγηθή πρός τά τέκνα αυτής 
σχετική τις ευημερία. Δεν συμβαίνει όμως τό αυτό καί είς 
τόν άνδρα. Έ ν τή καρδία αυτού δέν εμφωλεύει τοιαύτη 
στοργή, άλλ’ ούτε έν τή διανοία τοσαύτη φοόνησις καί δύνα- 
μις κριτική ρυθμίζουσα τά πάθη καί τάς φυσικάς αύτού όο- 
μάς. Ό  άνήρ άπαξ μόνος έν τή ιδία φωλεα αισθάνεται πά- 
ραυτα τήν παγεοάν τής μ,ονώσεως ατμόσφαιραν, αδυνατεί νά 
θερμάνη τόν οίκον, άναπληοώστ, τήν άπούσαν, έπαοκέση είς 
τάς ανάγκας των μικρών καί προστατεύση αύτα κατά τών 
επιδρομών τής τύχης. Βλέπετε τόν γ ίγαντα  εκείνον έν ποο- 
φανεΐ αμηχανία πρό τών κλαυθμηοισμών βρέφους ή τών δα
κρύων μικρού παιδίου, όπεο ή δεσπόζει αύτού ή κατασυν
τρίβεται υπο τήν βαρεϊαν πυγμήν του.

Έ ν τοιαΰτγ ψυχολογική διατελών καταστήσει ό άνήρ, 
στρέφει βλέμμα άπελπι περί αυτόν, καί έν ΰστάτη άπογνώσει 
άναθέτε·. είς χείρας τή ; υπηρέτριας άπασαν τήν τού ^ίκου ευ
θύνην, τήν τών τέκνων μόρφωσιν. Είναι γυνή, σκέπτεται ούτος. 
Γνωρίζει τάς έξεις τής οικογένειας, τάς διαθέσεις τών μικρών. 
Θά άναπληρώσ-ρ ευκόλως τήν άπολεσθείσαν. Καί ό πατήρ ά- 
φροντις καί εύχαριστημ,ένος απέρχεται τού οίκους; ευδαίμων» 
διότι έν τή υπηρέτρια εύρε παιδαγωγόν, σύντροφον, τέλος 
μητέρα τών τέκνων του ! . . . . Δυστυχή; ! ! Πόσον ακοιβά 
πληρώνει τήν πλάνην ταύτην.

Πριν ή μήν παρέλθη ή ανατροφή, ή καρδία, τά φιλόστοργα 
βλέμ-ματα, ή ευεργετική τή ; μητρός πρόνοια εξορίζονται τής 
οικίας, ήτις άπό σεμ.νοϋ καί ευεργετικού ασύλου μεταβάλλε 
ται είς κόλασιν.
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Ά λλά  καί ο βίο; αύτού ύπό τοιούτου; όρους διέρχεται 
εντελώς άγευστο; πάσης οικογενειακής άπολαύσεως. Φύσει 
εγωιστής δεν έντρυφά ώ ; ή γυνή έν τή αγάπη καί στοργή 
των τέκνων, έν τή υπέρ αύτών μερίμνη, εκπαιδεύσει και ά- 
νατοορ.ή. Τήν έκπαίδευσιν άναθέτει εις τό σχολείου, τήν α 
νατροφήν καί περίθαλψιν εις τήν μισθωτήν υπηρέτριαν ή gou
vernante. Αισθάνεται τήν ανάγκην νέου γάμ,ου. Έ ν αύτώ 
ονειοοπωλεϊ νεάνιδα αγαθήν, ευειδή, χορηγούσαν εις τά τ έ 
κνα αυτού την μητρικήν εκείνην περίθαλψιν καί προστασίαν, 
ή; άνευ. ταύτα αδυνατούσι νά ζήσωσι.

Ζητεί δθεν τόν άγγελον τούτον, αστις θά έπαναφέρη έν 
τώ οίκω αυτού τούς γέλωτας, την χαράν, τά άποσβεσθεντα 
μειδιάματα, τήν έκλείψασαν στοργήν. Είναι τόσον εγωιστής, 
ώστε λησαονεί ότι ή νεάνις εκείνη ή άποφασίζουσα νά νυμ- 
φευθή υ.ετά πατρός τέκνων πράττει τούτο, διότι αδυνατεί, 
έλλεί'ΰει ποοικος ή άλλων αρετών, νά νυμφευθή μ ετ’ άλλου. 
Λησμονεί ότι αύτη νυμφεύεται, ϊνα έξασφαλίση τήν ιδίαν 
μάλλον ή τήν τών ξένης μητρός τέκνων ευδαιμονίαν. Λησ
μονεί οτι αί θωπείαι, ά ; πρό τού γάμου δαψιλώ; πρός τά 
τέκνα χορηγεί αύτη, μεταβάλλονται τήν επαύριον αυτού εις 
ψυχράν αδιαφορίαν, έσθ’ οτε δέ και εις μίσος. Α γνοεί ή δεν 
θέλει να ννωοίζη, ότι πάν μειδίαμα καί θωπεία αυτού πρός 
τά ίδια τέκνα θεωρείται παρά τής μητρυιάς κλοπή, ύπε- 
ξαίρεσις τής πρός αυτήν στοργής του, έξ ού καί εντός μι- 
κεού δεν άποτολμά ούτε γλυκύ βλέμμα προς αυτά νά στρέψη.

Έαν οί πατέρες έλάμβανον τόν κόπον νά ύπολ,ογίσιοσι τά 
έκ τού δευτέρου γάμου αύτών προκύπτοντα άπειρα κακά, ου
δέποτε ήθελον αποφασίζει νά πράττωσι τούτο. Μή χΛαίη- 
τε το ορφανόν  οτα> χ ά ν ρ  τη ν  μητέρα , άΛΛ’ ό τ α ν  εύρίσχγ  
γέαν .  Ναί. όταν εύρίσκη γυναίκα έγωΐστριαν, σκληράν, ά- 
καοδον, ή τις μεταβάλλει τον βίον αυτού εις διηνεκές μαρτύ- 
ριον. *Η τι: υποσκάπτει τήν παιδικήν άμεριμνησίαν αυτού. 
Ή τ ις  αντί άναθού αγγέλου εις μαϋρον μεταβάλλεται δα ί
μονα, ρίπτουσα ζιζάνια έν τή, αθώα καρδία αυτού καί διά 
παντός κατεσγαζου.ενη τροπου τήν ουστυχιαν του. Ο πα- 
τήσ, ό άγαθός και λογικός πατήρ γ ίνετα ι πάντοτε θύμα 
τής εύπιστίας του. Γ ίνεται ο ηθικός των ιδίων τέκνων δή
μιος. Γ ίνετα ι ό κατασκευαστής τής ιδίας καταστροφής.

Ή  εστία, ής το πύο δέν υποδαυλίζεται έκ τής εύγενούς 
άφασιώσεω; καλύπτετα ι ταχέως υπό τέφρας, καί τό υπό 
τήν τέφραν υπολανθάνον γλυκύ καί ζωογόνον φως ελλεί
ψει άέρος καί ζωής άποσβέννυται. Ουτω κα τα στρέφονται 
τά ώοαιότερα καί εύγενέστερα αισθήματα των άτυχων ορ
φανών. θύτου θάπτονται υπό ψυχράν τέφραν αί πολυτιμό
τερα·. άρεται αύτών. Οΰτω άντί ενός άγαθού καί έναρέτου 
άνδρό; ή μιας εύγενούς καί εύτυχοϋς γυναικός, μορφόνεται 
εις κακούργος, ή μια δυστυχής πλειότερον. Ά λ λ ’ εάν ό 
πατήρ έν τή αδυναμία τού χαρακτήρο; αύτού θυσιάζων τήν 
τών τέκ-ων ευδαιμονίαν είναι αξιόμεμπτος, ή γυνή ή ΰπο- 
σκάπτουσα υ.έ τό μειδίαμα έπί τών χειλέων βαθεϊαν άβυσσον 
μεταξύ υπάρξεων συνδεομ.ένων δΓ άδιαρρήκτων δεσμών αίμα
τος, ή κλέπτρια εκείνη τής στοργής καί αγάπης τής όφει- 
λομένης πρός τά à τυχ ή ορφανά είναι προδότις τών ιερωτέ- 
ρων και εύγενεστερων τής γυναικός αισθημάτων.

Λησμονεί ότι ΰπερθεν αυτής υπάρχει οφθαλμός άγρυπνος., 
ότι κύκλω αυτής πλανάται έσαεί ή πονούσα μητρική ψυχή, 
καπαρωμένη αυτήν καί παρα τώ Πλάστη καταγγέλλουσα 
τάς κατά τών ιδίων τέκνων βιαιοπραγίας της. Λησμονεί ότι 
θάττον ή βράδιον ό ύπ ’ αύτής μεθυσκόμενο; πατήρ θέλει άνα- 
νήψει καί οτι ή βασιλεία αύτής πρόσκαιρος ολως καί εφήμε
ρος τυγχάνει. Λησμονεί ότι είναι γυνή, καί ότι πάσα γυνή μέ 
καρδίαν θέλει αναθεματίσει τήν τόσον άστόργω; κηλ ιδού σαν 
τόν υψηλόν και εύγενή τής γυναικός προορισμόν.

Ευτυχώς όπάρχουσι καί εξαιρέσεις τινές. Ά λ λ ’ επειδή 
αί εξαιρέσεις σπανίζουσι, πάς λογικός καί τίμιος άνθρωπος, 
πάς άνήο πονών τά ίδια τέκνα καί υπέρ τής εύ .υχίας αυτών 
μεριμνών, οφείλει νά άφιεροί άπαντα τον μετά τήν χηρίαν 
βίον αύτού εις τήν έξασφάλισιν τής εύδαιμονίας αυτών. ’Ο
φείλει νά ΰπερπηδα πάσαν άναφυομένην δυσχέρειαν, όπως 
άκόπως αντιμετώπιση τάς έκ τής χηρίας άιαφυομ.ένας δυ- 
σχερείας, μ.ή άναθέτων τήν περί τών τέκνων μέριμναν ου μό
νον πρός μητρυιάν, άλλ’ ούτε πρός πα.δαγωγόν, διδάσκαλον 
ή οίανδήποτε άλλην ξένην. Μή έμπιστευθή οΰτε πρός τήν 
ιδίαν αητέρα, άλλ’ οΰτε πρός τήν άδελφήν. Έ στω  αύτός 
καί μ.όνος ό άνθρωπος πρός 0ν τό τέκνον να ¿φείλη τήν ζωήν 
καί ύπαρξιν, ϊνα όταν πρό τού Πλάστου ή προσφιλής ποτε 
τής ψυχής σύζυγος, ή άγαθή τών ιδίων τέκνων μήτηρ άπο- 
τείνει αύτώ τήν τρομεραν έοώτησιν : Τί έκαμες τά  π α ι δ ι ά
μου  ;  δυνηθή νά τή υπόδειξη τόν λειμώνα τής χαράς καί 
ευδαιμονίας, έν ω βίος αυτών ήρεμος καί γαλήνιος διέρχεται, 
πάροχος εύτυχίας πρός τόν πλησίον, ώς ί  ευεργετικός ρύαξ ό 
ζωογονών καί περιθάλπουν τα περί αύτόν τοπεια.

Η Κ ΥΡΙΑ  Σ Τ Α Ε Λ
Β .

Ή  Γαλλική έπανάστασις έν τή ορμητική αύτής θυέλλη 
διήγειρεν έν τή ψυχή τής κ. Σταελ αισθήματα νεα καί δύ- 
ναμιν ωθήσασαν τό πνεύμα αύτής εις οονασμ.όν άγνιυστον 
τέως αύτή.

Ά πό  ημέρας εις ημέραν αύτη καθίστατο τό κέντρον καί ή 
ψυχή σπουδαιοτάτης πνευματικής, καί πολιτικής ό'ράσεως. 
Ή  αίθουσα αυτής ήν ή εστία ίσχυροτάτου συνταγμ.ατικού 
κόμματος. ΔΓ αύτής ό Ταλεύράνίος έπανέκτησε τήν άπολε- 
σθεϊσαν αύτού θέσιν έν τώ υπουργείω τών ’Εξωτερικών. 
Λύτη έμόρφωσε καί διηύθυνε τήν πολιτικήν τού Benjamin 
Constant, καί ήννόησε πρώτη τα  σχέδια τού Βονοπάρτου, 
άτινα κατεπολέμησε μετ’ απιστεύτου ένεργείας καί θάρρους.

ε τήν ηρωικήν μεγαλοψυχίαν νά άποκοούση τήν υπό τών 
φίλων αύτού προτεινομένην αύτή συμμαχίαν μετά τής προσ
φορά; 2 ,000 ,000  φρ. οφειλομένων υπό τού Βοναπάρτου πρός 
τόν πατέρα της.

Ά πό τής έποχής ταύτης καί καθ’ αλην τήν βασιλείαν 
τού Βοναπάρτου ό βίας αύτής άποτελεΐ σειράν όλην δ ιωγ
μών, έξορίας καί προπηλακίσεων. Τό μίσος τού Βοναπάρτου 
κατά τών ιδεών καί ιδία κατά τής πνευματικής υπεροχής 
αύτής δεν είχεν όρια.
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[Ιολιορκηθείσα υπ ’ αύτού τού διευθυντού τής Άστυνο- 
υ,ίας καί τών οργάνων του καί διαταχθείσα νά εγκατάλειψη 
έντός τριών ήαεοών τό γαλλικόν έδαφος, άπεσύρθη εις Cop- 
pet, ένθα μετά τών πιστών οπαδών της, τών και έν τή έζο- 
ρία συνοδευσάντων αύτήν, έξηκολούθησε πολεμ,ούσα τό επ ι
κρατούν σύστημα.
? Έπανελθούσαν λάθρα έν Γαλλία, ή αύτοκρατορική μερίς 
καταδίωξεν αύτήν άπό πόλεους εις πόλιν, έπιτεθεΐσα άμει - 
λίκτιυς καί κατά τών πιστοτέρων αύτής φίλο)ν. Ή διάση
μο; Κα Ρεκαμιέ έξωοίσθη τού γαλλικού εδάφους ώς χορη- 
γήσασα αύτή άσυλον. Ά λλά  καί έν τή εξορία της αύτή 
κατεδιώκετο υπό τού άσπόνδου αύτής εχθρού Βοναπάρτου. 
Κατά τήν τρικυμιώδη ταύτην τού βίου αύτής περίοδον, περί« 
πλανωμένο άπό Βιέννης εις Μόσχαν, άπό Πετρουπόλεους εις 
Στοκχόλμην, άπό Α γ γλ ία ς  εις ’Ελβετίαν παρήγαγε τά ω
ραιότατα τών αριστουργημάτων της, άτινα έκίνησαν τόν 
ενθουσιώδη θαυμ.ασμ.άν συμπάσης τής Εύοώπης.

Τό έ'ργον αύτής κΉ  φιΛοΛογία έ ζ ε τα ζομένη  έν  συγχρ ίσε ι  
πρός τη ν  ηθικήν χα ΐ π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  τών εθνών χ α τ ά σ τ α σ i r »  
σύγραμμα, περί ού δικαίως έλέχθη ότι είναι τό μόνον, έν ω 
δύναταί τις νά σταχυολογήση τόσας ιδέας άξιομνημονεύτους 
όσας καί έλευθέρας είναι καί τό πρώτον τής έποχής εκείνης, 
έν ω έπετεύχθη ή έπιδεκτικότης τής τελειοποιήσεως τής 
φιλοσοφίας έν τή φιλολογία. Ή  εν τώ εργω τουτω τής κ. 
Στάελ έκτυλισσομένη ιδέα είναι αύτή αΰτη ή τής συγχρό
νου μεγαλοφυΐας, καθ’ 8ν χρόνον αύτη διαγοαφει πορείαν 
τινα πρός τά πρόσω, έπιτυγχ^ανει, ελπ ίζε ι, είναι τέλος αόρι
στό; τις έπιδεκτικότης τελειοποιήσεως τού ανθρωπίνου γέ
νους. Καί όμως τό βιβλίου τούτο εξηγειρε μ,εγαλας κρίσεις.

Άνασκευάζουσα τάς κρίσεις ταύτα ; έν τή μετά έξάμηνον 
δημοσιευθείση δευτέρα αύτής έκδόσει, άρκεΐται εις τά ολίγα 
ταύτα έν σχέσει πρός τό ΰφος της;

«Ί^πάρχουσι τρόπο ι του γράφ ε ιν ,  μ η  έχθέτοντες τον  
γράφοντα ε ις  χρ ίσε ις .  Φράσεις τ ιν έ ς  π ο ί υ χ ρ ο ν ί ο υ  έξεως 
είναι ώς οί συνήθε ις  τής  ο'ιχίας θαμώνες, οϋς άφ ίν ε ι  τ ις  ν ά  
είσέΛθωσι, χωρ'ις ν ά  το ϊς  ζητήσφ ούθένα  Λόγον. ΆΛΛά δεν  
υπάρχει συγγραφεός εύφραδής ή φιΛόσοφος, ού τ ίν ο ς  τό ΰφος 
δέν περ ιέχε ι έχφράσεις έχπ.Ιηττούσας τούς δ ιά  π ρώ την  φ ο 
ράν ά να γ ινώ σκ ον τα ς  α ύ τό ν  κα ί ι δ ία  εκε ίνους, ο ιτ ιν ε ς  δ έν  
άφαρπάζοντα ι ύπό του ύψους τών ιδεών  η του σθένους τής  
ψυχής . »

Μεχοι τής έποχής ταύτης η κ. Σταελ όεν εθεωρει την 
φιλολογίαν ή ώς άπλούν τής αίσθηματικότητος αυτής όργανον 
**ί ώς άνακούφισιν τής τεθλιμμένης ψυχής της.Ά πηλπίζετο , 
παρεπονεϊτο συκοφαντουμένη. Μετέβαινεν άναλλάξ από τού 
κακώς συγκρατουμένου στοϊκισμοϋ εις τήν εύφραδή θρηνολο- 
νίαν. Προϊόντος τού χρόνου ήρξατο κατανοούσα ÓTt αί δια
νοητικά; καί ψυχικαί αύτής δυνάμεις έμεγαλύνοντο έν τή 
θλίψει. Διενοήθη ότι ορθότερου είναι νά χρησιμοποήση τάς 
ιόυοφυείς ταύτας αύτή δυνάμεις ή νά άπελπ ίζητα ι. Καίτοι 
δέ ο ήλιος τής νεότητας αύτής ήρξατο ήδη άποκλίνων, ούχ 
Τ·ττον ή μεγαλοφυΐα αύτής έλαβεν ά\ά χεΐοας τό σκήπτρου 
~ής νεότητος, έφ’ ού μεγαλοποεπώς καί ύπεοηφάνως έοειδο- 
¡κενη διήλθε τό στάδιον τής μέσης αύτής ηλικίας. Ή  κοι

νωνία έξήσκει πάντοτε μεγάλην έπ ’ αύτής έπιροοήν, υ.εθ* ύ· 
περηφανείας λοιπόν καί θάρρους άνέλαβε νά διαποέψη ού 
μόνον μεταξύ τών ομοεθνών αύτής, άλλά μεταξύ πάντων τών 
έθνών τής γής.

Τό 1807 έξεδόθη ή Κ όρ ιν ν α  αύτής. Ό  θρίαμβος υπήρξε 
παγκόσμιος. Υπάρχει στιγμή άποφασιστική, καθ’ ήν αί ποο* 
νομοιούχοι καί ταλαντούχοι μεγαλοφυείς φύσεις λαμβάνουσι 
τοιαύτην θέσιν έν τή ιστορία τής άνθρωπότητος, ώστε πάς 
έπαινος άπονεμόμενος αύτοίς τιμά μάλλον τήν ααταιότητα 
τού έπαινέτου ή τού έπαινουμένου. Σύμπασα ή Εύοώπη άπέ- 
νείμε στέφανον τιμής τή Κ ορ ίν ν ρ  τής κ. Στάελ.Πάσα ΰπαο- 
ξις ύψωθείσα καί βασιλεύσασα έσχε καί τό Καπίτώλιόν της. 
'Η Κ ό ρ ιν ν α  είναι τό Καπιτωλίου τή ; κ. Στάελ.

Τήν Κ ό ρ ιν ν α ν  ήκολούθησεν ή Δελφίνα. Έ ν τώ έργω 
τούτω ή συγγραφεύς εγοαψεν άνάλυσιν τής φύσεως, τών π α 
θών, τής υψηλής φυσιολογίας μ ετ ' άπείρυιν ηθικών παοατη- 
ρήσειον. Κατεμέμφθησαν τού έργου της τούτου ούς σκανδαλώ
δους καί έπικινδύνου διά τήν νεότητα άναγνώσυ.ατος. Καί- 
τοι ή γνώμη τών κριτών αύτή; δέν είναι ολως άβάσιαος, τό 
πνεύμα έν τούτοι; τού όλ,ου έργου συντελεί εις τήν ύγιά 
έξέγερσινψυχικών συναισθημάτων,άτινα ιός έκ τών κοινωνικών 
περιπετειών καί τής άστοργου άπογοητεύσεως διατρέχουσι 
κίνδυνον καταστροφής. Διά τής άναγνώσεως τοιούτων έογων 
άναγεννώνται έν τή ψυχή ημών αισθήματα τρυφερά καί π ε 
ριπαθή, ωθούντα ημάς εις τήν εύπιστου τής νεότητος άφο- 
σίωσιν.

Ή  φιλοσοφική έν τούτοι; καί φιλολογική έξοχότης τής κ. 
Στάελ διαλάμπει μετά μείζονος κίοους καί αύθεντικότητος 
έν τώ βιβλίω αύτής ή XΓ ερ μ α ν ία » ούτινος ή δηυ.οσίευσις 
άποτελεΐ έν τών χαρακτηριστικωτέοων έπεισοδίων τή ; ιστο
ρίας τής ελευθεροτυπίας.

Ή έκδοσις αύτού καίτοι έγένετο ύπό τήν αύστηοάν τών 
άρχών έξέλεγξιν, ούχ ήττον μετά τήν έξ 100,000 α ντ ιτύ 
πων έκτύπωσιν αύτού τό εργον κατεσχέθη καί έξηφανίσθη. 
Αίτιον τού παραλόγου τούτου μέτρου ώς καί τού βαναύσου 
έκδιωγμού τής συγγοαφέως έγένετο ή ειρωνική καί δπεοήφα- 
νος σιωπή, ήν αΰτη έν τώ συγγράμματι αύτής έτήοη,σεν ώς 
πρός τό ύπό τού αύτοκράτοοος διαδραματισθέν υ.έοοε. Μεθ’ 
όλα ταύτα τό βιβλίου της άνεστάτοισε τήν Γαλλίαν όλην.

Διά πρώτην φοράν ή Γαλλία έμάνθανεν άπό τού στόυ.ατος 
γυναικός, τ ί είναι ξένη φιλολογία, τ ί τέχνη, τ ί φιλοσοφία, 
άγνωστα τέως αύτή ώ ; έκ τής βαθείας διαφοράς τού ιδ ιώ 
ματος, τής ιστορίας καί τής ιδιοφυία; τών δύο λαών. Ή 
ύπ’ αύτής περιγραφεΐσα ((Γ ερμα ν ία ν  ήτον ή τού^Βάίμαο, 
αί Γερμανικαί Άθήναι τού Γκαίτε, τού Σχίλλεο, τού 
Β ίεκλαντ, τού Τίεκ, τέως άγνωστοι έν Γαλλία. Διανοίγου- 
σα νέους όρίζοντας ή συγγραφεύς συνετέλεσεν ύπέο πάντα 
άλλον εις τό μεγαλείου καί τήν άνεξαρτησίαν τού πνεύμ.ατος 
καί εις τήν φιλολογικήν πρόοδον τής συγχρόνου αύτής έποχής.

Ή λεπτότης τής εποπτικής αύτής δεινότητος, ή χαρακτη
ριστική δύναμις, ή πιστή άπόδοσις τών έργων εις τάς ιδέας, 
τό μεμελετημένον καί σαφές τού ΰφους άποτελοϋσιν έν τών 
διασημοτέρων άριστουργημάτων τής κ. Στάελ, καί το μάλλον 
αξιοσημείωτοι έργον τού άπ ’ αιώνων γυναικείου καλάμου.
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'Η  δ'.άσηαος έξόοιστος έπανήλθεν έν Γαλλία μετά την 
κατάπτωσιν του Αύτοκράτορος, ϊνα μετά εκατόν ημέρας άπο- 
μακουνθή καί πάλιν. Ε πανήλθε δέ ϊνα εριστικώς έγκατα- 
ο—ή μετά την όευτεοχν μετχπολιτευσιν, αναγκαοθεΐ<τα και 
πάλιν δυστυχώ; νά μεταβή εις ’Ιταλίαν, ϊνα ανακτήση τήν 
ά ;  εκ τού ταραχώδους καί περιπειειώδους βιου καταστρα
φεί σαν υγείαν της. ’Ενταύθα συνεγρχψε τα Αεχα ετη της ε- 
ζορ ία ς  της  ̂ βιβλίον περιεχον διδακτικωτατχ κεφαλαία τής 
ιστορίας τού Νχπολεοντος. Τουτου επονται αι διχσ/ιμοι Πα~ 
ρατηρήσε ις  ε π ί  τών χυριωτέρων συμβεβηχόζων της ΓαΑΛι- 
χης ίπα νασ τάσεω ςΧ . εργον όπερ υπό πολλών έκριθη άνώτ&- 
ρον καί αυτής τής Γ ερμαν ία ς  καί οπερ είναι £ν των καλλι- 
τέρων βιβλίων τής πολιτικής ιστορίας. Έν τώ μεταξύ ένυμ- 
φεύθη μετά τίνος ανώτερου αξιωματικού των Ούσσάρων, Με- 
χαηΑ Ρόχα ,  χωρίς όμως νά λάβη ποτέ τό ονομά του. Μετά 
τόν β’ γάμον της συνέγραψε τόν ίό κ ύ τ ιχ ο ν  β ί ο ν  τον χ. Νέ- 
χερ, την Ζον.Ιμα,  τρεις ιστορίας, δραματικά δοκίμια καί
την Σαπφώ.

Έπανήλθεν άπαξ έτι έν ΙΙαρισίοις, αλλά την φοράν ταυ- 
την ϊνα άποθάντ,. Τή 14 Ιουλίου 1817 έξεμέτρησε τό ζήν 
ή δαιμόνιος γυνή, ή διά. τής εκτάκτου μεγαλοφυίας' αυτής 
καταταχθείσα υπό των συγχρόνων καί μεταγενέστερων sau- 
τής έν τή βίβλω των αθανάτων.

Ε λένη  Γιωργιάδου.

Η Θ Η  Κ Α Ι  Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Ε Ι Σ  Χ Ε Λ Ι Δ Ο Ν Ω Ν

Εις την τελευταίαν συνεδρίασιν τής ’Ακαδημίας των φυ- 
σιοδηφών ό κ. Λερού υπέβαλε την πληροφορίαν ότι αί χ ελ ι
δόνες δύνανται να διαχειμάσωσιν εις τά ήμέτερα κλίματα 
ΰφιστάμεναι χειμερινόν ύπνον ώς πειραματικήν άπόδειξιν ό 
Κύριος Λερού υπέδειξε χελιδόνα πλήρη ζωής, ήν εκράτει 
άνά χείρας καί περί ής διηγήθη τά έξής :

Τον παρελθόντα 8/βριον αμαξηλάτης τις έκτύπησε διά 
τού μαστιγίου του χελιδόνα ίπταμενην, ήτις ,αλισθεϊσα έ,.ε- 
σεν· Παοατυχόν έκεί που παιδιον τ ι ,  συνελαβεν αυτήν και 
περιτύλιξαν έντος βαμβακοστρώτου υφάσματος την έτοποθέ- 
τησεν εις ερμάρι ον τι όπου και ελησμονήθη.

ΓΙρό τίνος τό βαμβάκινον δέμα ήνεωχθη καί ή χελιδών 
εΰοέθη είς ζωήν, άλλά βυθισμένη εις ληθαργικόν ύπνον.

Ό  κ. Λεοού μετέφερεν αυτήν ληθαργούσαν ένώπιον τής 
επιτροπής· ή χελιδών μετ’ ολίγον άφυπνίσθη καί άνέλαβε 
τήν πτήσίν της.

Πολλοί ζωολόγοι διετείνοντο ότι αι χελιδόνες μένουσι καί 
τόν χειμώνα είς τάς χώρας μας, αποσυρομεναι εις σπήλαια, 
άντρα καί μέαη μονήρη καί ότι διατελούσιν υπνώττουσαι. 
Πλήν τούτο δέν έχεται άληθείας· διότι τό φθινόπωρον α ί χ ε 
λιδόνες άναχωρούσι διά χώρας θερμάς, μένουσι δέ μόνον δσαι 
δέν προφθάνουσι τήν αναχωρούσαν συνοδείαν.

Ιίολλαί προλήψεις έπεκράτησαν δέ τά πτηνά ταύτα κατά 
διαφόρους έποχάς.

Κατά τόν μεσαίωνα έπιστεύετο ότι ή χελιδών έγνώριζε 
τό μέσον τής θεραπείας τών οφθαλμών μέχρι καί αυτής τής 
τυφλότητός των* άπέδιδον είς τό πτηνόν τούτο τήν έξεύρε-

σιν λίθου τινός, τή άπλή προψαύσει τού οποίου θεραπεύεται ό 
οφθαλμός, καί δστις εόρίσκεται έν τή, φωλεα των. Τον λίθον 
τούτον αί χελιδόνες μεταφέρουσιν είς τήν φωλεάν των, οσάκις 
δέ νεογνόν τι πάθη, έκ τυφλότητός δ ι* αυτού έπανακτα 
τήν ό'ρασιν. Ή  παράδοσις αδτη διατηρείται είσέτι καί ικανός 
αριθμός άπλών γυναικών υποστηρίζει τήν ύπαρξιν καί ένέρ- 
γειαν τού λίθου ώς πραγματικήν.

Είς τά δυτικά καί βόρεια τής Γαλλίας μέρη ό'ταν νεάνις 
ΐδτ, τό πρώτον ζεύγος χελιδόνων κατά τήν άνοιξιν θεωρεί 
τούτο εΰοίωνον δ ι’ αυτήν προάγγελμα. Ά ν  φέργι έπ ’ αυτής 
καρδίαν χελιδόνος είναι βεβαία ότι θά τή παρουσιασθώσιν 
πολλοί γαμβροί. Νέος, θέλων νά προσελκύση τήν συμπάθειαν 
μιας νέας δέν έχει παρά νά τοποθέτηση δακτύλιον έπί τι- 
νας ημέρας έντός φωλεάς καί είτα νά τό προσφέοη είς αυτήν. 
Έ ν συνόλω ή χελιδιυν θειορεΐται προάγγελος καλού.

Είς τήν Βρετανίαν οίκημα θεωρείται ασφαλές έναντίον κε
ραυνού. εάν φέρη φωλεάν χελιδόνων.

Είς δε τήν Βαυαρίαν πιστεύεται ότι διά τόν φονεύοντα 
χελιδόνα τό ύδωρ μετεβάλλετο ποό τών οοθαλμών του είς 
αίμα. Έν γένει οί ναυτικοί τού Breton, άναμένουσι δυστυ
χίαν βεβαίαν, άπωλείας έμπορίου, ναυάγια , άν φονεύσωσι τό 
πτηνόν τούτο.

*Αν καί αί προλήψεις αύται είναι άβάσιμοι ούχ ήττον 
εχουσι το καλόν, οτι παοεμποδίζουσι τήν καταστροφήν τή ; 
χελιδόνας, ήτις κατκπίνουσα διάφορα βλαβεοά καί ιοβόλα 
έντομα ευεργετεί τήν ανθρωπότητα.

Κ α ρ τ ε ρ ία  Σ τ ε ρ γ ίο υ

ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΒΟΗΘΟΙ ΕΙΣ ΒΙΒΛΙΟΗΗΚΑΣ
(Έ  χ τ ο ν  Ά  γ  γ  J  ι χ ο ν J

Καιτοι μεγας ό αριθμός τών νέων γυναικών, α ΐτ ινες δ ι’ 
ίδίοιν αγώνων καί προσπαθειών πορίζονται τά πρός συντή- 
ρησιν εαυτών και περίθαλψιν τών οικείων, έν τούτοις είναι 
λυπηρόν ότι ολαι αι γυναίκες έγκολπούνται έν μόνον είδος 
εργασίας ωρισμενον, ένω υπάρχει πλήθος άλλων έργασιών 
βιοποριστικών, δια τάς όποιας ό συναγωνισμός είναι ολιγώ 
τεοος, ή έργασία ήττον κοπιώδης, καί ή αμοιβή εξίσου καλή.

Νεαρά γυνή υποχρεωμένη νά διαθρέψη, έαυτήν επ ιδ ίδετα ι 
ε:ς εργασίαν τινα , οχι διότι ταύτην θεωρεί άρμοδιωτέραν τή 
εαυτής επ ιδεκτικοτητι, άλλά διότι βλ.έπει ότι έκατοστύες 
και όή και χιλιοστυες ανελαοον ήδη τοιούτου είδους έργα· 
σίαν. 'Ο πιθηκισμός ούτος καθίσταται άφορμ.ή τού μεγάλου 
συναγωνισμού, τής πιθανής αποτυχίας έστιν δτε, άμα δέ καί 
τής γλισχρας αμοιβής. Είς τούτο άποδοτέα καί ή πληθώρα 
τών υποψηφίων υπαλλήλων δι’ έκάστην κενουυ.ένην θέσιν έν 
τε τώ Ταχυδρομείω καί Τηλεγραφείω. Ε πίσης απειράριθμοι 
είναι καί αι αιτήσεις διά τήν θέσιν άντιγραφέων, ιδ ια ιτέ
ρων γραμματέων κτλ .

*Εν τών μάλλον παρημελημένων έργων, πλήν έκ φύσεως 
καταλλήλων διά τήν γυναίκα είναι καί τό τών βιβλιοθηκά
ριων η καί βοηθών τούτων. Ή  αίφνηδία ώθησις ποός καταρ
τισμόν ελεύθερων βιβλιοθηκών συνεπάγεται καί τήν ανάγκην 
δημιουργήσεοις μεγάλου αριθμού τοιούτων θέτεων. Έ ν τού-
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τοις είναι πρόβλημα, πώς τόσον σπανίως άπαντώμεν γυνα ί
κας είς τοιαύτας θέσεις, ενώ καί ή έργασία είναι κατάλλη
λος ε ί: Ά ς  σωματικά; αυτών δυνάμεις, καί αί εργάσιμοι ώραι 
οΰχί πλείονες τών έν το ί; δημοσίοις γραφείοις.

Είναι άληθές ο ί ό μισθός δέν είναι πολύς, ούχ ήττον δέν 
είναι ¿λιγώτερο; τών έν τοίς κυβερνητικοί; γραφείοις· όθεν 
μέ όλα; αύτάς τάς εύνοϊκάς, ούτως ε ίπεΐν , περιστάσεις έλά- 
γιστο; αριθμό; γυναικών κατέχει τοιαύτας θέσεις ή καί υπο- 
δεεστέρας.

Ή  ’Α γγλία  καθυστερεί κατά τούτο πολύ τών 'Η νωμέ
νων Πολιτειών, ένθα εξ βιβλιοθήκας διευθύνουσι γυναίκες· 
εν Βοστώνη δέ τά δ ύω τοί τα τών υπαλλήλων είς τά δημό
σια γραφεία είναι γυναίκες. Τό ύλιγάριθμον τών έν ’Α γ
γλία υπαλλήλων γυναικών άποδοτέον ούχί είς αδικίαν έκ 
προθέσεως, άλλ’ είς τήν συνήθειαν ή τ ι ς  καθιεοώθη νά μή 
εξέοχωνται αί γυναίκες τού κύκλου τής κοινής καί συνήθους 
αύταίς έργασίας.

Έν Μαγχεστρία, Βιρμιγχάμη, Σαλφόρδη, Βριστόλη, κα). 
είς πολλάς άλλας πόλεις τής ’Α γγλ ίας, είς τών όποιων τάς 
ίλευθέρας βιβλιοθήκας ευρίσκονται υπάλληλοι γυναίκες, πα · 
ρετηρήθη μεγίστη τάξις καί ακρίβεια, ό δέ αγγλικός τύπος 
πολλάκι; εξεφράσθη εύνοϊκώς υπέρ τών λεπτών τούτων υπαλ
λήλων.

Ταύτα βεβαίως δέν έφαρμόζονται διά τάς Έ λληνίδας, ών 
■αί πλείσται επονται μετά φανατισμού τή αρχή D Ο 1 C e 
f a r  n i e n t  e.

Διά τάς έπιθυμούσας όμως νά εργασθώσιν, ά ; έλπίσωμεν 
■ότι μετά τήν άποπεράτωσιν τού λαμπρού κτιρίου τής Βαλλι- 
ανείου βιβλιοθήκης, δέν θά άποκλ.εισθή καί τό ήμέτερον φϋλον 
νά άναλάβη, φιλοτίμως θέσιν τινα έν αυτή, άφού πάντοτε ά- 
πεδείχθη ότι αί γυναίκες μετά μείζονος τάξεως, άκριβεία; 
*αί δεξιότητας άνέλαβον καί έκτελούσι τά εαυτών καθήκοντα.

• Α ν θ ή  II.

ΔΙΑΤΙ ΑΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΦΕΡΟϊΣΙ ΤΟ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΟΝ ΟΝΟΜΑ ΤΟΪ ΑΝΔΡΟΣ ·,

Λαμβάνιο τό θάρρος νά καταταχθώ καί έγώ μεταξύ, τών 
πολλών Κυριών, α ίτ ιν ε ; καθ’ έκάστην άποτείνουσιν ήμΐν δ ί
κην Πυθίας, καί νέας έρωτήσεις.
1 Η ευκολία δέ μεθ’ ής ικανοποιείτε τήν πεοιέργειαν πα

σών πείθει με ότι λίαν ταχέως θέλω τύχει άπαντήσεως ίκα- 
νοποιούσης τήν ίδικήν μου : Γ ια τί ή γυνή φέρει πάντοτε τό 
όνομα τού άνδρός έστω καί έάν ούτος κατώτερος καί άσημό- 
“̂ ρος αυτής τυγχάνει. Δ ιατί αύτη έάν ή ό μόνο; γόνος εύγε- 
νθΰς και ένδόξου οικογένειας νά άφίνη νά άποσβέννυται μ-έγα 
όνομα χάριν ονόματος άσήμου πολλάκις δε καί ποταπού.

Αναμένουσα, Κυρία μου, άπάντησιν έν τή περισπουδάστω 
^ ?Ά * ? ιδ ι τών Κυριών διατελώ μεθ’ υπολήψεως.

Ε ύτίρκη Πα«αζανειροκού>.ου,

Έ ξ ω τ ε ο ικ » .

ΠοΑις d io ixov j ι ί ν η  υπό γ υ ν α ικ ώ ν .  — Ή πόλις Oska- 
noosa πρ&ιτεύοίσα τής κομητείας τού Σέρεοσον, αριθμούσα
2 ,000  περίπου κατοίκους καί βρίθουσα δημ.οσίων σχολείων, 
τριών τραπεζιτικών καταστημάτων,σιδηροδρομ,ικών όδών, καί 
μεγαλοπρεπέστατων έκκλησιών, αποτελεί κοινότητα δραστη- 
ρίως έπιδεδομένην είς τήν βιομηχανίαν. ’Επειδή δέ, οί δη
μόσιοι διαχειριστεί ώλιγώρουν διά τήν πρόοδον τής πόλεως 
ταύτης οί εκλογείς κατεψήφισαν έκ συυ,φώνου τούτους, έκλέ- 
ξαντε; δήμαρχον καί δημοτικούς συμβούλους γυναίκας έπί 
τή έλπίδι βελτιώσεως τών τή ; χώρα; πραγμάτων.

Η κυρία Λόβμαν ηλικ ία ; 45 ετών άλλοτε διευθύντρια 
τού καλλι-.έρου σχολείου τής Oskanoosa καί φημιζομένη 
έπί έκτάκτω διοικητική ίκανότητι έξελέγη δήμαρχος. Ή  
νεωτερα τών συμβούλων Μις Μ ιτιγκότων σπανίας ώραιότη- 
τος καί παιδείας άγει τό 23 τής ηλικίας έτος αυτής.

Κ α ι  οι χννες τών ηθοποιών ε χ σ ν ν  προνόμ ια .  — Έ ν Αυ
στραλία απηγορεύθη αύστηρώς ή εισαγωγή καί ή έν τή πόλει 
κυκλοφορία κυνών.

Ή  Κυρία Μαρή-Ρόζ, διάσημος κα λλ ιτέχ ν ι; τής Opera- 
comique, προσεκλήθη νά μεταβή μετά τού θιάσου αυτής είς 
Αυστραλίαν. 'Η  είδησις όμως αύτη τήν άνεχαίτισεν, διότι 
ή οξύφωνος τού θιάσου δέν ήννόει κα τ ’ οΰδένα τεόπον νά 
χωρισθή τών μικρών της κυναρίων, πρός ά τρέφει ιδιαιτέραν 
συμπάθειαν. ’Αποβιβασθεΐσα είς Μελβούργον ή άοιδά: Γενε- 
βιέβη καί μαθούσα τήν είδηπν ταύτην διέταξεν νά μή λυ- 
θώσι τά κιβώτιά της καί ήτοιμάζετο νά έπιστρέψη ε ίςΈ ύ- 
ρώπην αδυνατούσα νά χωρισθή τών μικρών κυναρίων της.

Ή  κυβέρνησις ευρέθη είς τήν ανάγκην νά τή παραχωρήση 
τό δικαίωμα τής διατηρήσεως τών πιστών της ακολούθων, 
άλλά διώοισε νόμιμον φύλακα έκείνων καταστήσασα συγχρό
νως υπεύθυνον τήν κυρίαν Γενεβιέβην διά τάς συνεπείας έν- 
δεχομένης υδροφοβία;.

Α υτοκτον ία  όνο χορασίων.  — Είς Menilunon έλαβεν 
έσχάτοις χώοαν τραγικωτάτη σκηνή.

Ε ί; τήν όδόν Cascade κατώκουν δύω οίκογένειαι, έκάστη 
τών όποιων είχε θυγατέρα. Ή  μέν οικογένεια τήν Μαρίαν 
ηλικίας 13 έτώ·> ή δέ έτέρα τήν Λουίζαν ήλικ.ίας 14 ετώ ν, 
συνδεομένας διά πρωτοφανούς καί άδιαορήκτου φιλίας.

'Η μήτηρ τής Μαρίας Λ. πρό τίνος είχε διαζευχθή τού 
συζύγου της· τούτο ούδεμίαν έφάνη προξενήσαν έντύπωσιν 
είς τήν μικοάν κόρην της.

Μετά παρέλευσιν χρόνου .ημέραν τινα είσελθούσα ή μήτηρ τής 
Μαρίας είς τήν αίθουσαν εΰρε τήν μέν θυγατέρα τηςάπνουνέξ- 
ηπλωμένην κατά γής, τήν δέ φίλην της Λουίζαν έτοιμοθάνα 
τον· αι φωναί της προσείλκυσαν τούς γείτονας, οΐτινες έ- 
σπευσαν νά προσκαλέσωσι τόν ιατρό'. Δυστυχώς $ έτάσιεψις 
έγένετο πολύ άργά.

Ούδεμία αφορμή κατάδηλο; έγνώσθη. Εύρον μόνον δύω 
ποτήρια κενά φέροντα σταγόνας εκ δηλητηρίου έπί μ.ιάς 
ανοικτής έπιστολής έκ μέρους τής Μαρίας Α.

Τό περιεχόμενον άνέφερεν ότι έπειδή έπεθύμει νά μή ποο- 
I ξενή έπί πλέον στερήσεις είς τήν μητέρα της άπεφάσισε νά
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έκμετρήση τό ζή ν  ή δέ φίλη της ποθούσα νά μ.ή έπιζήσγι αυ
τής τήν ακολουθεί.

'Η  μήτηρ βέβαιοι, δτι ουδέποτε είχε» άφορμάς δυσαρέ
σκειας εκ μέρους τής θυγατρός της· επειδή δέ διάφοροι συμ
περασμοί λαμβάνουσι χώραν, τό δικαστήριον ένήξε εις δίκην 
την Κυρίαν Λ. Τά δέ πτώματα μετεφέρθησαν όπως γ ίνή ή 
δέουσα επ ’ αυτών αυτοψία.

Θ άνατος  α νεπα ίσθη το ς .  —  Εις πλείστας της δημοκρα
τικής Ε λβετίας επαρχίας ή θανατική ποινή κατηργήθη, 
εις δέ τό μέγα δουκάτον του Λουξεμβούργου καί Βελγίου 
προ τριακονταετίας μένει εν εντελεΐ αχρηστία. Εις την ’Ιτα 
λίαν κατά τύπους μόνον ύφ ίστατα ι, από πολλοΰ μ.ή λειτουρ
γούσα εντελώς.Έ πί τούτω ή ιταλική βουλή προύτίθετο κα τ ’ 
αύτάς νά εισαγάγω νομ.οσχέδιον καταργούν τήν θανατικήν 
ποινήν.

Τό νομοθετικόν σώμ.α της Νέας 'Υόρκης συνέλαβε την 
πρωτοβουλίαν νά βελτίωση κατά τό δυνατόν τον φρικώδη 
καί μαρτυρικόν διά λαιμητόμου θάνατον.ΓΤράς τάνσκοπόν τού
τον διώρισεν επιτροπήν κατά τό παρελθόν έτος, όπως έξε- 
λέγξη καί κατάστρωση ενώπιον του πάντα τά είδη της εις 
θάνατον καταδίκης, της εις διάφορα κράτη λειτουργούσης. 
Κατά την έκθεσιν της επιτροπής ταύτης 6 έθνη μεταχει
ρίζονται τόν διά λαιμητόμου, 5 τον διά ξίφους αποκεφα
λισμόν, 3 τόν διά σταυρού καί §ν καί μόνον κράτος ή ’Ισπα
νία, τόν δ ι’άγχόνης, προσδενομένου τού λαιμού τού καταδ ί
κου διά σιδηράς άλύσεως. Κατόπιν μακράς επί τούτο συζη- 
τησεως ή επιτροπή άπεφάνθη δτι, ήττον μαρτυρικός θάνατος 
είναι ό προσγιγνόμενος αΰτοστιγμ.εί δι* ηλεκτρικού σπινθή- 
ρος, ποοσβάλλων θανασίμως πρώτον τόν εγκέφαλον καί μ.ετα- 
διδομενος κατόπιν εις τό λοιπόν σώμ.α. Άπεφασίσθη δθεν ο 
κατάδικος νά τοποθετηται επί εδωλίου έφωδιασαένου άνωθεν 
καί κάτωθεν διά σιδηρών κιγκλίδων. ’Επί τούτου καθήμε- 
μενος ό κατάδικος καί άκουμβών την κεφαλήν επί τών κ ιγ 
κλίδων θά ευρίσκη εν άκαρεί τόν θάνατον διά τού ηλεκτρι
κού ρεύματος τού αίφνηδίως έκσφενδονιζομένου εν ταΐς κ ιγ- 
κλ ίσ ι. Τά νομοσχέδιον τούτο μελετηθέν υπό της οικείας ε π ι 
τροπής υπεβλήθη εις την βουλήν, ήτις ψηφίσασα τούτο τό 
παρεπεμψεν εις την γερουσίαν πρός έπικύρωσιν.

Β ραβευθε ΐσα  β α σ ί λ ι σ σ α . — Ή  βασίλισσα τής Ρουμανίας, 
ή υπό τό όνομα Κάρμ.εν Σύλβα συγγραφεύς, εξέδοτο εσχά
τως σύγγραμμα υπό τήν επιγραφήν «Σ κέψ ε ις  μ ι α ς  Β α σ ι -  
λ ίσσης )) .  Ή  γαλλική ’Ακαδημία έκτιμ.ήσασα τά φιλολογι
κόν τούτο έργον άπένειμε πρός αυτήν βραβεΐον Α'. τάζεως.

θ α λ ά σ σ ι ο ς  οφ ις .— Εις τάς παραλίους τής Νέας Ύόρκης 
χώρας άνεφάνησαν θαλάσσιοι δφεις.

Α γγλ ικόν τι πλοΐον ταξειδεύον έν πλήρει νυκτί έσχε τήν 
ευκαιρίαν νά σνναντήση έκ τού σύνεγγυς τοιούτόν τ ι τέρας. 
Συνέπεσεν ο ιατρός τού πλοίου μ.ετά τού οίκονόμου νά μείνω- 
σιν εις τό καπνιστήριον μέχρι προκεχωρημένης ώρας. Πριν δέ 
κατακλιθώσι τοΐς έπήλθεν ή ίδέα νά άναβώσιν επί τού κα 
ταστρώματος, δπως άναπνεύσωσιν ολίγον άέρα. Άναβρασμ,ός 
διακυμάνσεως θαλάσσης έν άποστάσει 20 μέτρων προσείλ- 
•κυσε τήν προσοχήν των. "Οφις θαλάσσιος διηυθύνετο πρός

αυτούς ακολουθών τό πλοΐον. Ά ν  καί ή νύξ ήτο ασέληνος, ήν 
όμως λίαν φωτεινή, ώστε νά δυνηθώσιν ολοσχερώς νά πεοιεο- 
γασθώσι τό φρικώδες ζώον. Ή  κεφαλή του περίπου ίμ.οιο- 
σχεδής τής τού ίππου έπεφαίνετο διά τού τεταμένου τοα- 
χήλου του. Τό σώμα του έως 60 ποδών έξηπλούτο επί τών 
κυμάτων έλικοειδώς περιεστραμ.μένον καί άπολήγον ε’ς κοοσ- 
σωτήν ουράν. 'Ο ιατρός κρατών κενήν φιάλην τήν έξετό- 
ξευσε κατά τής κεφαλής τού δφεως, δστις άφήσας φρικώδη 
συριγμόν έβυθίσθη καί έχάθη, άνασηκώσας δίνην δλην άφρι- 
ζόντων υ ίά  των.

Γυνα ίκες  έφευρέτα ι.  —  ’Εκ τών αρχείων τής βοοείου 
αμερικανικής διπλωματούχου εταιρίας έλήφθησαν τά εξής 
περί άμερικανίδων εφευρετών άξια λόγου, άτινα καταδει- 
κνυουσι μέ πόσον ζήλον αί άμερικανίδες λαμ.βάνουσι μέρος 
εις τόν δημόσιον βίον καί μάλιστα προσπαθούσι νά ύπεοτε- 
ρήσωσι τού άνδρός εις τήν μ,ηχανουργίαν. "Οχι όλιγώτερα 
τών 1900 διπλωμάτων διενεμήθησαν εις γυναίκας· ώς δέ 
μηχανικός τις έπιβεβαιοΐ, πολλοί άνδρες οφείλουσι τά δι
πλώματα αυτών εις ιδέας γυναικών. Παρατηοητέον δτι. 
τό εφευρετικόν πνεύμα τής γυναικός συχνάκις επ ιζη τεί έδα
φος πολύ άπέχον τού γυναικείου κύκλου. Τό υπόγειον τηλε
σκόπιου οφείλεται εις τήν έπινόησιν τής κ. Μάτερ εν Νέα 
‘Υόρκη, νέος θώραξ διά πολεμικά πλοία εις τήν τής κ. 
Μοντγκάμερη, ή δεσποινίς δέ Γκόσχαμ έφεΰρε νέον τηλεβό- 
λον. Κυρία τις έν Βαλτιμόρη πρόκειται νά τελειοποιήσει τήν 
σύζευξιν τών βαγονίων καί άλλη τάς σιδηροδρομικάς γραμ- 
μάς. Ή  κ. Μπίσλεϋ έφεύρε σωσίβιου λέμ,βον, ή κ. Τάνεϋ έκ 
Πανσυλβανίας μηχάνημα πρός άνύψωσιν βεβυθισμένων πλοίων, 
ή κ. Κόστων πυροτεχνικόν φάρον, ή κ. Μπομών έξ Όίου 
έτέραν σωσίβιου λέμβον. Ά λλά  καί πολλά άλλα διπλώματα 
έδόθησαν εις γυναίκας, α ίτινες περιωρίσθησαν εις τόν κύ
κλον των, ώς λ. χ. δεσποινίς τ ις  Ρόζενταλ έτελειοποίησε 
ραπτικήν μηχανήν, ήν δύναταί τ ις  νά θέτη εις τό θυλάκιόν 
του καί στερεώνη έφ’ οίασδήποτε τραπέζης.

Ταύ τα περί τών συγχρόνων ’Αμερικανίδων. Προσεχώς 
δέ δημοσιευθήσεται κατάλογο; έφευρετών γυναικών τής αρ
χαίας έποχής "εις άπάντησιν τών ύπό τού κυοίου Ζό- 
γουρα δημοσιευθέντων έν τή βιβλιοθήκη τού λαού, περί 
τού δτι δήθεν ούδεμία γυνή έφεύρεν ή έπενόησέ τ ι άξιον λό 
γου. Καλόν θά ήτο πριν ή Κύριοί τινες έπαναλαμβάνουσιν 
δτι έν προγενεστέοαις άμαθίας εποχαΐς έλέχθη ή έγοάφη 
κατά γυναικών, νά βασανίζωσιν αυτό, έξετάζωσι τήν ιστο
ρίαν τής γυναικός από κτίσεως κόσμου μέχρι σήμερον ώς καί 
τήν σύγχρονον αυτής δράσιν, ίνα μή καταδεικνύωνται 
κοινών τόπων, έσκωριασμένων ιδεών καί διεστραμμένων αλη
θειών διερμηνείς.

Σ ύλ λο γ ο ς  Κ υρ ιώ ν  Ά δρ ια νοαπ όλ εω ς .  — Μετ’ απεί
ρου εύχαριστήσεως βλέπομεν δτι αί απανταχού Κυρί*ι 
μετά πολλού ζήλου ήρξαντο έργαζόμεναι υπέρ τής βελ- 
τιώσεως τής καταστάσεως τού φύλου των. Έ ν ’Αδειανού- 
πόλει ύπο τήν προστασίαν τών ευγενών Κυοιών τού συλλό
γου « 'Ο μ ό ν ο ια » , έδιδάχθη έν τώ δημαρχικώ θεάτρω τύ 
δράμα «Π ίστις Ε λ π ίς  κα ί'Ε λεο ς» καί ή κωμωδία ό κΈο*·
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στή? τής Σελήνης» υπέρ τών απόρων μαθητριών. Αί Άδρια- 
νσυπολίτιδες Κυριαι μετά μ.εγάλου ειργάσθησαν ζήλου, ή 
επιτυχής δ’ έκτέλεσις τών παραστάσεων έπέστεψε τούς φι- 
λανθρώπους κόπους αυτών. Πλήν τών έντοπίων αί τά πρώτα 
φίρουσαι ξέναι οικογένειαι σεβόμεναι τόν σκοπόν άθρόαι έ- 
δραμον, δπως προσφέρη έκάστη τάν υπέρ τών απόρων κορασίων 
¿βολόν της.
. Τη έπομένη Κυριακή οί αΰτόσε παρεπιδημ.ούντες διδά

σκαλοι Βούλγαροι, πιθηκίζοντες την τών Ελλήνων πρωτο
βουλίαν έδίδαξ αν καί ούτοι υπέρ τών ίδίοον σχολείων τούς 
δύο λοχίας,
■ Οί Βούλγαροι είναι έλεύθεροι νά σκέπτωνται καί ποάτ- 
τωσιν δ ,τι βουληθώσι. Ά λ λ ’ Έ λληνές τινες κα τ ’ οΰδέν ω- 
φειλον, έστωκαί έξ άπλής περιεργείας, νά παρευρεθώσιν έκει. 
Έθνος ώςοί Βούλγαροι διαπράττον μυρίας κακώσεις εις τόν 
'Ελληνισμόν ώφειλε άν όχι τό μ.ϊσός μας, τήν έθνικήν μας 
τουλάχιστον υπερηφάνειαν νά διεγείρη.

Ζωγράφος ά μ ε ιβ ο μ έ νη . — Έ ν διαμερίσματί τ ιν ι τών 11α· 
ρισίων ή Ε τ α ιρ ί α  τών φ ιλ ο τ έ χ νω ν  άπένειμ.ε πρός τήν Κ υ
ρίαν Βοτρέν, ικανόν χρηματικόν ποσόν ώς άμ.οιβήν τής επ ι
τυχούς έν τή ιχνογραφία διδασκαλίας αυτής. 'Ο δέ Σ ύ λ 
λογος τών νέων κ α λ λ ι τ ε χ ν ώ ν  άπένειμεν εις τήν τοπογρά
φον δεσποινίδα Λουίζαν Δέ Μπαζελέρ τό πρώτον μετάλλιον.

*0 Σ ύλλογος  τών φ ιλ ο γ ρ α μ μ ά τω ν  προσέλαβεν, ώς έπί- 
τιμον μέλος αυτού τήν κυρίαν Κολόμπ, συγγράψασαν υπέρ 
τά τεσσαράκοντα μυθιστορήματα, κατάλληλα διά νεανικήν 
ηλικίαν.

Κληροδότημα  γυνα ικός .  —  Ή  Κυρία Κάστνερ χήρα έ-

κληροδότησεν εις τήν γαλλικήν ’Ακαδημίαν 3 5 ,0 0 0  χ ιλ· 
φράγκων, δπως χρησιμεύσωσιν εις συγγραφήν βιβλίων συντε- 
λουντων εις βελτίωσιν τής θέσεως τής γυναικός.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
Ε κ θ ε σ ι ς  τ ώ ν  π ε π ρ α γ μ έ ν ω ν  τ ο υ  Σ υ λ λ ό γ ο υ  τ ω ν  

Κ υ ρ ι ώ ν .  Εξεύόθη ύπό του ύπό τή ν  προστασ ίαν τη ς Β ασιλίσσης  
Σ υλλόγου τώ ν Κυριών εκθεσις τώ ν π επραγμένω ν του έτους 1 8 8 6 .  
Τά κ ατά  τό ετο ; τούτο  κατασκευασθέντα  έν τ φ  ύπό τή ν  προστασ ίαν  
τού συλλόγου τούτου έργαστηρ ίιυ τώ ν άπορων γυνα ικ ώ ν  έργα είσ ιν  

ά ξ ια ; 4 3 3 ,8 5 0 . Έκ. τούτω ν έπω λήθησαν έργα άξίας 3 0 7 ,8 3 3 .
Μετά π ο λ λ ή ; της εύχαρ ιστήσεω ς άναγράφομεν τά ς  προόδους ταΟ 

εργαστηρίου τούτου τώ » απόρων γυνα ικ ώ ν , συγχα ίρομε» δε τ ά ;  εΰ -  
γενείς κυρίας διά τόν ζήλον κ α ί τή ν  μ έρ ιμ να ν , ήν ύπέρ τη ς προό
δου αύτοΰ κ α τ α β ά λ λ ο υ σ ι.

H Κ α μ π ά ν α  τ ο Ο χ ω ρ ί ο υ  μ ο  υ . — ’ Εςεδόθη χ α ρ ιέσ τα -  
τον ανά γνω σμ α  ή ΚΑΜΠΑΝΑ ΤΟΥ ΧΩΡΙΟΓ ΜΑΣ ύπό τού Κ υ 
ρίου ’Ιω ακείμ  Β αλαβάνη . Ά να γνω σ θ έν  ϋ π ’ αύτοϋ έν τ φ  σ υλ λ ό γ φ  

Π αρνασσφ ένεποίησε τή» ώραιοτέραν έντύπ ω σ ιν  εις τό συρρεϋσαν 
πλήθος. Αιά γλαφυρού καλά μ ο υ ό συγγραφεύς απεικονίζε ι π ισ τώ ς  
τόν άχαριν κ α ί τεταπ εινω μ ένον βίον τό ν  μ ικρ άσ ιανώ ν υποδούλων 
'Ε λλήνω ν.

Έ π ι κ ή δ ε ι ο ς λ ό γ ο ς ύ π ά  Ί α κ ω β ά τ ο υ .  ΣυγΧ ινητικώ- 
τατον έπικήδειον λόγον έξεφώνησεν ό κ. Ή λ . Ζερβός Ί α κ ω β ά το ; πρός 
τόν πρό τίνος μ ε τα σ τά ντα  όμογενη φ ιλ ό π α τρ ιν  κ α ί εργάτην τοΟ κ α 
λού ’Ιω σήφ Μ ομφεράτον. Ό  κ. Ί α κ ω ο ά το ς  έςυμνώ ν τ ά ; άρετάς τού  
θανόντος μ ε ια  τη ς χ αρακτηρ ιζούσης αυτό» ευχερούς περί τή ν  έκ -  
φρασιν ίδεινότητος, άνέπτυςε  συγχρόνω ς λ ία ν χ αρ ιέντω ς τό λ ό -  
γιον ό « ά ν θ ρ ω π ο ς  θ ν η τ ό ς έ σ τ ι » .

’Εξεδόθη ύπό του κ. τενο φ ώ ντο ς  Ζύγουρα κ α ί ό π έμ πτο ς τόμος
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ΜΑΡΚΕΛΛΑ ΜΩΔ0ΥΙ
χ ν ι π ι .

;· Το έγνιόριζον. Λοιπόν, μήτερ.
Λοιπόν έχω τό αναγκαίον χρήμα, καί πλέον έτι άν χρει- 

ασθή. ’Ιδού άκρι βώς δ,τι ήθελα νά σοί διακοινώσο), δταν 
ήλθες.

Ειχον σκεφθή, δτι ό Γιλοέρτος άγαπά τήν δεσποινίδα. 
Μωδου'ί καί ά νταγαπάτα ι.— Τά δνειρόν του ήν νά τήν νυμ. 
φευθη. Έκτος τούτου μέ είχες καί καταπείσει, δτι δ γάμος 
θά τόν έπηρεάση πολύ, ωστε δλη του ή προσοχή νά στραφή εις 
τον οικογενειακόν βίον. Άπεφάσισα λοιπόν νά έκποιήσω τήν 
κτηματικήν μας περιουσίαν καί νά τήν κάμω χρήμα, ώστε 
*ις μιαν^στιγμήν νά δυνηθώ να τήν διαθέσω υπέρ τού Γ ιλ- 
Εέρτου, εάν παρουσιασθή ανάγκη. Έ πρεπε νά λάβω τοιού- 
ιον ρ,έτρον, άφού λέγουσιν δτι ή νύμφη δχι μόνον ώραία εΐ- 
ναι, άλλά καί πλούσια.

^Εισαι ή τελειοτέρα τών γυναικών καί ή φιλοστοργοτέρα 
• ών μητέρων, άνέκραξεν ό άββάς !
,Ε νό μ ισ α  καλόν νά σέ προειδοποιήσω, ειπεν ή μήτηρ, διότι 
η ϊπ ιθυμ ια  μου είναι νά γνωρίζω, άν πράγματι ό Γιλβέρτος 
ρωτευηται τήν νέαν ή μ.ήπως καμμία φαντασιοπληξία πα- 

ηοοική πάν κατέλαβε.

Συνετώτατα ένηργήσατε· συμ.φώνως μάλιστα μέ τήνδήλω- 
σιν τής κληρονομικής παραιτήσεώς μ.ου.

Καί έχεις τό άντίτιμ.ον έδώ ;
Μάλιστα πρό ολίγου ό συμβολαιογράφος μοί τό άπέστειλε·
Έκ τού ποσού τούτου θέλετε αποσύρει τας 15 χιλιάδας. 

Είναι έπάναγκες. ’Αλλά, μ.ήτερ, άφού τά πάντα διαθέτητε, 
τότε τί δ ι ’ υμάς έκρατήσατε ;

Μοί μένουν 20 χιλ. φρ εΐς τινα τράπεζαν, άς μ.ετά τόν 
θάνατόν μ.ου θέλεις διαθέσει ύπέρ τών πτωχών σου.

Ευχαριστώ, αγαθή μ-ήτερ ! τότε δέν άφαιρώ σήμερον τό 
ποσό» αυτό παρ’ υμών, άλ.λά τό δανείζομ.αι άπό τούς π τω 
χούς έπί έγγυήσει επιστροφής. Σάς ευχαριστώ ! Έ χ ω  τήν 
καρδίαν ήσυχον ήδη. Έ  ! τότε δώσατέ μοι τό δάνειον αυτό 
ταχύτερον.

Ή  Κυρία Βερνιέ μετά προθυμίας ένεχείρισε τάς 15 χ ιλ . 
φρ. πρός τόν Ό νέζιμον, δστις επιμελούς τάς έτοποθέτήσεν εν
τός τού χαρτοφυλακίου του.

Καί άφού έπί τινας στιγμάς ακόμη ώμίλησαν διά τό εύ- 
δαιμον τού Γιλβέρτου μέ/.λον, τόν κατά πάντα αντάξιον 
μετά τής Μωδου'ί γάμ.ον του άπεχωρίσθηεαν μ.έ τήν σκέψιν 
πώς νά φανώσι χρήσιμοι πρός τόυ Γιλβέρτον.

Καί απομακρυνόμενος ό Όνέζιμος έσπευδε τό βήμα άνα- 
λογιζόμενος δτι κατά τήν ωραν έννάτην έδει νά άναμένη τόν 
Γιλβέρτον, δπως άναγγείλη αΰτώ τήν χαροποιάν είδησιν.

Δέν θά μεσαβώ διά τού σιδηροδρόμου, στραφείς είπεν εις 
τήν μητέρα τ^υ. Θά χρειασθή νά άναμείνω 20 λεπτά  είς τόν 
σταθμόν, έ'ως δτου έλθη, ό τών Παρισίων. θ ά  προτιυ,ήσω λο ι
πόν τόν τροχιόδρσμ.θν.
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τί\ς € Βιολ'.οθτ,κη; του 'Ε λλη νικο ύ λ α ο ΰ ί υπό τον τ ίτ/ ο ; 1.0 ΒΙ- 
Β Λ ΙΟΝ ΤΗΣ ΓΓΝ Α-ΙΚΟΣ.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Κον Σ. X. Δ εδεαγάτς. Σ ώ μ ατα  ά π εσ τά λη σα ν . Γ ρ άφο μ εν.— Καν Α ί. 

Μ. Πάτρας έλήφθησαν" φ ύλ λ α ά π ε ςά λ η σ α ν 'γ ρ ά φ ο μ εν .—■ Κον Σ. Γ. Σ. 
ΜαγουρέλιΟν ΕύγνωμονοΟμεν διά κ ο λ α χ ευτ ιχ ω τά τα ς  κρίσεις κ α ί ε ϋ -  
γενή προθυμίαν. Γράφομεν καί άποστέλλομεν άποδείξεις. Καν Θ. Μ. 
Π άτρας. Ή σκω ρία ά φ α ιρ ε ΐτα ι άπό τά  έσώρρουχα, εάν βρέξητε την  
κ η λ ί ία  ο ι’ όξέος λεμ ονιο ύ, κα ί έπ ’ αύτοΰ έπ ιθέσητε π επ υρ α κ τω μ έ-  
νον θερμώς σίδηρον έπεστρωμένον υπό χ ά λκ ιν η ς  π λ α κ ά ς .— Κον Έ μ . 
Μ. Μπ. Λάρισσαν. Ε π ιστολή  έλή φ θ η . Σονδρομήτριαι ένεγράφη-  
σαν. — Κον Β. Σ. Σύρον. Νέαι συνδρομήτρ ια ι ενεγράφησαν' ά λ λ ’ 
οί δροι του παρελθόντος έτους ε ίνα ι ασύμφορο ι.— Καν Εί. Λ. Χ α λ 
κίδα . Έ λή φ θη . Μυρίας εύγνωμοσύνας" γράφομεν. —  Καν Ε. Γ- Π ά
τρας. Μόνον τό ταχυδρομείου δ ύνα τα ι νά έξήγήση τά μυστήριον  
το ΰτο . Τά ιούλλα ά π ο σ τέλλο ντα ι συγχρόνως π ρ ο ς  δλους τούς σ υν -  
δρομητάς. — Καν Μ. Τ. Σύρον. Έ λήφθησαν" ένεγράφητε. — Καν Α . 
01 . Σύρον. Ουδέποτε Κυρία φέρει τό ρ ινόμακτρύν τη ς  άνά χεΐρας' 
κ ατά  τον συρμόν φέρουσι τοΰτο  έν μ ικ ρ φ  θυλα κ ίω  του έσωκαρδίου. 
—  Καν Δ. Κ. ’ Αθήνας, Ε ί. Π. Σκόπελον. Ά δ υνα το ΰμ εν  νά α π α ν τ ώ -  
μεν άμέσως πρός ολας τά ς  άπο στελλο μένας έπ ισ το λά ς. Συμοουλάς  
κα ί σ υντα γά ς τΟ ιαύτας ευρίσκετε άπειρους εις τά ημερολόγιου τής  
ϊ ’ Εφημερίδος τώ ν Κυριών» δπερ σάς ά π °σ τέλλο μ εν  άντ ί μ ιά ς  δραχ. 
εσω κλείστου έν συστη μ ένη  επ ισ το λή , — Κον Τρ. Κ. Κ ]π ολιν . Σ υ να λ 
λ α γ μ α τ ικ ή  καί 15  χαρ.δρ. έλή φθη σσαν'γρ άφ ο μ εν. — Κον Έ μ μ . Π.'Γέ- 
θυμνον. Χ ρήματα  έλήφθησαν' εύγνω μονοΰμεν. Γράφομεν.—-Καν Σ.Λ . 
Κ/ποΒν. Αΐ νεάνιδες δέν φέρουσι μϋρα. Τό πολύ σταγόνας τ ινα ς  
‘ύδατος κολω νίας εις τά ρ ινόμακτρον τω ν. Ά λ λ ’ ούτε έσθήτας μετά  
τρ ιχ ά π τω ν  φέρουσιν α δ τα ι. 'Ο ωραιότερος δι’ α ύτά ς  κόσμος ε ίνα ι ή 
νεότης κα ί ή ά π λό τη ς  περί τή ν  περ ιβολήν. —  Καν θ .  Μ. ΑΙεσο- 
λόγγ ιο ν. Έ λή φθη σα ν. Δ υστυχώ ς ούδεμί*ν εχομεν περί τή ν  λ επ το υρ 
γ ική ν  ε ιδ ικό τη τα . —Κον Σ. Τσ. Σ ιμ π έν-ελ -Κ ό μ . Κ ατάλογος συνδρο·

Τότε εξελθε διά τής προς τό ^άσος μικρά; του κήπου 
θύρα;, προσέθηκεν ή μήτηρ.

Ό  Ό νέζιμο; συνοδευόμενο; υπό τής μητρό; του έξήλθεν 
έκεΐθεν, ακριβώς άντιθέτω ; τής θύρας αντίκρυ τής όποιας ό 
Ροβέρτος Ρ ικέ παρεμόνευε.

Κατά σύμπτωσιν τό λεωφορείου έφθανεν. 'Ο Ό νέζιμο; 
ήσπάσθη έγκαρδίω; τήν μητέρα του, προσθείς : μή κρατης τό 
χρήμα τοΰτο παρά σοί, μήτερ, διότι τοΰτο είναι επικίνδυνον.

Καθησύχασε, τέκνον μου,αίίριον θά τοποθετηθή έν άσφαλεία. 
Και ή Κυοία Βερνιέ σύν τή άναχωρήσει τοΰ τραίνου έπανήλθεν 
οίκοι, καί κλείσασα έπτμελώς τήν έξώθυραν, διηυθύνθη εις 
τό οίκημά της.

Μετά ήμίσειαν ώραν ίερεύς τις έστη προ τής θύρας της 
κρούων.

ι
" Ο π ο υ ό  κ λ έ π τη ς  κ λ έ π τε τα ι.

Έ ν τούτοις ό Ροβέρτος καιροφυλακ τών έν παοαβύστω γ ω 
νία τοΰ δάσους αντίκρυ τής θύρας, ώς έκ τοΰ έπικρατοΰντος 
τής νυκτός σκότους έξέλαβε τόν νέον έπισκεπτην διά τον 
Ό νέζιμον, ΰποθέσα; ότι καθ’ §ν χρόνον ούτος ¿προγευμάτιζε 
δυνατόν νά έξήλθε καί πάλιν.

*Ω ! Τήν φοράν ταύτην δέν θά μοί διαφύγη έλεγε.
Έ ν τώ  μεταξύ ή Κυρία Βερνγέ εις τόν κτύπον τοΰ κώδω

νος κατήλθεν ΐνα άνοιξή· διΐδοΰσα δέ διά τών κιγκλίδων 
σχήμα ίερέως ΰπέθεσεν, ότι φίλος τις τοΰ υίοΰ της, γνοΰ; 
τήν προς εκείνην έπίσκεψίν του ήρχετο νά τόν ζητήση δ ιά τ ινα  
ΰπόθέσιν. “Ηνόιξε λοιπόν άνευ δυσπιστίας.

μη τρ ιώ ν  έλή φθη . Φ ύλλα κα ί άποδείςεις ά π ο σ τέλλο ντα ι. Μυρίας εύ 
χαρ ιστία ς- γράφομεν. — Καν Ε Δ. Κόρινθον, ' ί ΐ  ά. έρώ τησ ις  είναι 
έκτός τοΰ κύκλου μας' έάν ό λα ι α ί συνδρομήτρ ια ι άπέτεΐνον ή μ ΐν  
τόσας έρ ω τή σει:, τότε ή έφήμερίς θά π ερ ιε ίχε  μόνον ά λλη λο γρ α -  
φ ίαν. — Καν Α γ. Π. Α θήνας. Τό εργον σας ε ίνα ι καλόν, άλλά  
θεμα τετρ ιμμένο ν. ’Α να π τύξα τε  έν οίονδήποτε ά λλο  θέμα κ α ί θέλο- 
μεν ευχ α ρ ίσ τω ς δημοσιεύσει αύτό . —  Καν Εύ. ΑΙ. Α θ ή ν α ς . Ά μ φ ό -  
τερα ι αί δ ιατρ ιοα ί ή μ ώ ν έλήφθησαν Ή π ρώ τη  έγκρ ιθησομ ένη  δη-' 
μοσιευθήσεταΓ  τό τή ς  δευτερας θέμα ε ίνα ι λ ία ν  τετρ ιρμ ένο ν' π ρ α γ -  
ματεύεσθε θέματα  κο ινω νικά , α τ .να  ευχ αρ ίστω ς θέλομεν δημοσιεύ
σει. —  Καν Γ. Ρ. Π άτρας. Ά π ά ν τ η α ις  υμ ώ ν περί τοΰ έάν ε ίνα ι ά 
γάμος τάφος τοΰ έρωτος έλήφθη . ’Ίσω ς ήθέλομεν π εισθή  περί τοΰ  

όρθοϋ τώ ν λόγω ν σας έάν π λή ν τοΰ Π ετράρχου κα ί ΔάντΟυ, ο'ΐιίνες 
ώς π ο ιη τα ί κ α ί ήσθάνθησαν κα ί έγραψαν, έφέρετε ή μ ΐν  κα ί παρα
δ ε ίγμ α τα  συγχρόνων.

ΣΤΜΒΟΤΔΗ
Έ ς α φ ά ν ι σ ι ς  τ ώ ν  κ ο ρ έ ω ν .  — Έ ντάς χ ύτσας ζέοντος 

ύδατος ρ ίψατε άνάλογον π οσ ό τη τα  στήψεω ς καί άφοϋ α να λυ θ ή  π λ ύ 
νατε καθαρώς τά ς  έν τή  κλ ίνη  ή το ίχ ο υς φω λεάς α ύτώ ν κ α ί ούδέ 
ίχ νος πλέον μένει. Εις π ο λλάς τή ς Ε υρώπης πόλεις εις τή ν  σκευασίαν  
τή ς έπ'χρίσεως τώ ν το ίχ ω ν ρ ίπτουν σ τή ψ ιν  κ α ί ο'ύτω τό οχληρόν  
αύτό  έντομον ουδέποτε εις τούς ο ίκους τω ν ξεν ίζετα ι.

ΣΤΝ ΤΑΓΉ
Δ ι α τ ή ρ η  σ ι ς κ ε ρ α σ ί ω  ν. — "Εκλέξατε αβλα βή  κεράσια, 

ολίγον ώ ρ ιμα κ α ί κόψατε  τό ή μ ισ υ  τοΰ μ ίσχου α ύτώ ν κ α ί ρ ίψατέ  
τα  έντάς φ ιά λη ς . Κ ατόπ ιν δ ιαλύσατε  άπο κρ υσταλο μένην ζάκχαρι»  
(κάντγο) έντός ο ινοπνεύματος κ α ί π λη ρ ώ σ α τε  τή ν  φ ιά λ η ν , ήν καί 
σφραγίζετε ερμητικώ ς. Αίετά δύο μήνας τά  κεράσια διατηρούμενα  
νω π ά  κ α ί μ ’ε λα μ π ρ ό ν άρω μα αποβαίνουν έξαίσιον επιδόρπιου.

Ή  ά,ευ άντιστάσεω; είσοδο; τοΰ Ιερέως καί αί άνταλλα- 
Υείσαι σύντομοι λ εςε ι; μεταξύ αυτοΰ καί τή ; Κυρία; Βεονιέ 
έπεισαν τόν Ροβέρτον περί τή ; ταυτότητα; τοΰ Όνεζίμου' 
Η θυρα εκλεισε και οι δυο ελαβον την πρό; τόν οίκον άγου

σαν. Α ί στιγμα ί παρήρχοντο καί ούδεί; δ ιαβάτη;, ούδένση- 
μεΐον ζωή; ε ί; τήν έρημον όδόν καί τά πέριξ.

Ε νίοτε ήκούοντο μακρόθεν υλακαί κυνά; καί άπομεμακρυ- 
σμένα συρίγματα σταθμευούση; ατμομηχανή;.

Τό ώρολόγιον έσήμαινε τήν δεκάτην, ό δέ Ροβέοτο; ρε
τρών άπό τή ; κρύπτη; του τά ; ώρα; ήρχιζε ν’ άπελπίζη- 
τα ι, μηβλέπων έξερχόμενον τόν ιερέα. Θεέ τοΰ ελέους! υιέ πό
σου; κοπου; εξασφαλίζει τ ι ;  τον άρτον του εν τώ προσκαίρω 
τούτω κόσμω, έλεγε. *Αν βραδύνη άκόμη ολίγον θά παγώσω 
έδώ. Μετά παρέλευσιν ολίγων λεπτών ώσει ευμενή; μυστη- 
ριώδει; δύναμι; άκροασθεϊσα τών ικεσιών του τίρχετο επίκου
ρο;. Τριγμό; τή ; θύρα; τή ; χήρα; Βερνιέ ήκούσθη. Ή  θύο* 
ήνεώχθη καί σκιά ανθρώπινη έπεφάνη.

*Α ! έπ ί τέλου; ! ίδοΰ αυτό;.
Ο ιερεΰ; κλείσα; ασφαλώ; τήν θύραν έστη ολίγον, ώ ; νά 

έσκέπτετο ποιον δρόμον ν’ άκολουθήσγ . . . Τό ποώτον διηυ- 
θύνθη πρό; τήν άγουσαν ε ί;  τόν σταθμόν όδόν, άλλ’ ώ ; με
ταμεληθεί; έστράφη καί έλαβε τήν τοΰ δάσου;.

Καλά τόν έχω, έσκέπτετο ό Ροβέρτο;, καί έξερχόμενο; 
τή ; ένεδοα; του ήρχισε νά άκολουθή αυτόν βαδίζων άκροπο- 
δητεί. 'Ο ίερεύ; προσεγγίσα; ε ί; τήν άκραν τή ; πρό; τό δά- 
σο; οόοΰ εστη παλιν  καί έπειτα λαβών τήν σκοτεινοτέραν- 
δενδροστοιχίαν μετά προφανοΰ; θάρρου; έβαινε σπεύδων.

(ακολουθεί)

ί


